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HOTĂRÂREA CURȚII (Camera a cincea)

9 octombrie 2014 

Limba de procedură: italiana.

„Trimitere preliminară — Dispoziții fiscale — Armonizarea legislațiilor — Directivele 95/59/CE 
și  2011/64/UE — Structura și ratele accizelor aplicate tutunului prelucrat — Stabilirea unei accize — 
Principiu care stabilește o rată a accizei pentru toate țigaretele — Posibilitatea statelor membre de a 

stabili o valoare minimă a accizei — Țigarete din categoria celor cu prețul cel mai mic — 
Reglementare națională — Categorie specifică de țigarete — Stabilirea accizei la 115 %”

În cauza C-428/13,

având ca obiect o cerere de decizie preliminară formulată în temeiul articolului 267 TFUE de Consiglio 
di Stato (Italia), prin decizia du 17  iulie 2013, primită de Curte la 26  iulie 2013, în procedura

Ministero dell’Economia e delle Finanze,

Amministrazione Autonoma dei Monopoli di Stato (AAMS)

împotriva

Yesmoke Tobacco SpA,

CURTEA (Camera a cincea),

compusă din domnul T. von Danwitz (raportor), președinte de cameră, și domnii C.  Vajda, A.  Rosas, E. 
Juhász și D. Šváby, judecători,

avocat general: domnul M.  Szpunar,

grefier: domnul A.  Calot Escobar,

având în vedere procedura scrisă,

luând în considerare observațiile prezentate:

— pentru Yesmoke Tobacco SpA, de G.  Contaldi, avvocato;

— pentru guvernul italian, de G.  Palmieri, în calitate de agent, asistată de P.  Gentili, avvocato dello 
Stato;

— pentru guvernul spaniol, de M.  J. García-Valdecasas Dorrego, în calitate de agent;

— pentru guvernul francez, de D.  Colas și de F.  Gloaguen, în calitate de agenți;
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— pentru guvernul portughez, de L.  Inez Fernandes, de M.  Rebelo și de J. Colaço, în calitate de agenți;

— pentru Comisia Europeană, de A.  Cordewener și de D.  Recchia, în calitate de agenți,

– având în vedere decizia de judecare a cauzei fără concluzii, luată după ascultarea avocatului general,

pronunță prezenta

Hotărâre

1 Cererea de decizie preliminară privește interpretarea articolului 7 alineatul  (2) și a articolului 8 
alineatul  (6) din Directiva 2011/64/UE a Consiliului din 21  iunie 2011 privind structura și ratele 
accizelor aplicate tutunului prelucrat (JO  L 176, p.  24).

2 Această cerere a fost formulată în cadrul unui litigiu între Ministero dell’Economia e delle Finanze 
(Ministerul Economiei și  Finanțelor) și Amministrazione Autonoma dei Monopoli di Stato (AAMS) 
(Administrația Autonomă a Monopolurilor de Stat), pe de o parte, și Yesmoke Tobacco SpA, pe de altă 
parte, cu privire la o decizie a directorului general al AAMS, intitulată „Ripartizione dei Prezzi delle 
sigarette  – Tabella A” (Repartizarea prețurilor țigaretelor  – Tabelul A) din 11  ianuarie 2012 (GURI 
nr.  16 din 20  ianuarie 2012, denumită în continuare „decizia în litigiu”), prin care a fost introdusă o 
acciză minimă numai pentru țigaretele care au preț de vânzare cu amănuntul mai mic decât cel al 
țigaretelor din categoria de preț cea mai solicitată.

Cadrul juridic

Dreptul Uniunii

Directiva 95/59

3 Directiva 95/59/CE a Consiliului din 27 noiembrie 1995 privind alte impozite decât impozitele pe cifra 
de afaceri care afectează consumul de tutun prelucrat (JO  L  291, p.  40, Ediție specială, 09/vol.  2, p.  5), 
astfel cum a fost modificată prin Directiva 2010/12/UE a Consiliului din 16  februarie 2010 (JO  L  50, 
p.  1, denumită în continuare „Directiva 95/59”), prevede la articolul 8 alineatul  (2):

„Rata accizei proporționale și suma accizei specifice trebuie să fie aceeași pentru toate țigările.”

4 Articolul 16 alineatul  (7) din Directiva 95/59 prevede:

„Fără a aduce atingere dispozițiilor alineatelor (3), (4), (5) și  (6), statele membre pot percepe o acciză 
minimă pe țigarete.”

Directiva 2011/64

5 Potrivit considerentelor (2), (3), (9), (14) și  (16) ale Directivei 2011/64:

„(2) Este necesar ca legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun să asigure 
funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății, 
astfel cum se prevede la articolul  168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având 
în vedere că produsele din tutun pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate și având în vedere
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apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul 
tutunului (FCTC). Ar trebui să fie avută în vedere situația fiecăruia dintre diferitele tipuri de 
tutun prelucrat în parte.

(3) Unul dintre obiectivele Tratatului privind Uniunea Europeană este de a menține o uniune 
economică ale cărei caracteristici să fie similare cu cele ale unei piețe interne, în cadrul căreia 
există o concurență sănătoasă. În ceea ce privește tutunul prelucrat, realizarea acestui obiectiv 
presupune ca aplicarea taxelor privind consumul de produse în acest sector în statele membre să 
nu producă condiții de denaturare a concurenței și să nu împiedice libera lor circulație în cadrul 
Uniunii.

[…]

(9) În ceea ce privește accizele, armonizarea structurilor trebuie să conducă în special la concurență 
loială între diferitele categorii de tutun prelucrat care aparțin aceleiași grupe și care să nu fie 
denaturată de efectele induse de impozitare și, în consecință, la deschiderea piețelor naționale ale 
statelor membre.

[…]

(14) În ceea ce privește țigaretele, ar trebui asigurate condiții neutre de concurență pentru 
producători, ar trebui redusă fragmentarea piețelor tutunului și ar trebui susținute obiectivele în 
materie de sănătate. De aceea, o cerință minimă legată de preț ar trebui să privească prețul 
mediu ponderat de vânzare cu amănuntul, în timp ce o valoare minimă monetară ar trebui să fie 
aplicabilă tuturor țigaretelor. Din aceleași motive, prețul mediu ponderat de vânzare cu 
amănuntul ar trebui să servească, de asemenea, ca referință de măsurare a ponderii accizei 
specifice în cadrul sarcinii fiscale totale.

[…]

(16) Această convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a 
sănătății umane. Nivelul de taxare este într-adevăr un factor important asupra prețului 
produselor din tutun care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de fumat ale 
consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului 
prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol 
îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății.”

6 Articolul 1 din Directiva 2011/64 prevede:

„Prezenta directivă stabilește principiile generale pentru armonizarea structurii și a ratelor accizei care 
se aplică tutunului prelucrat în statele membre.”

7 Articolul 7 alineatele (1) și  (2) din Directiva 2011/64 are următorul cuprins:

„(1) Țigaretele fabricate în Uniune și cele importate din statele terțe fac obiectul unei accize ad 
valorem, calculată la prețul maxim de vânzare cu amănuntul, incluzând drepturile vamale, precum și 
al unei accize specifice calculate pe unitatea de produs.

Fără a aduce atingere primului paragraf, statele membre pot elimina drepturile vamale din baza de 
calcul a accizei ad valorem aplicate țigaretelor.

(2) Rata accizei ad valorem și nivelul accizei specifice trebuie să fie aceleași pentru toate țigaretele.”
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8 Articolul 8 alineatele (3)-(6) din Directiva 2011/64 prevede:

„(3) Până la 31  decembrie 2013 componenta specifică a accizei nu este mai mică de 5 % și nici mai 
mare de 76,5 % din sarcina fiscală totală rezultată din combinarea următoarelor:

(a) acciza specifică;

(b) acciza ad valorem și taxa pe valoarea adăugată (TVA) percepute la prețul mediu ponderat de 
vânzare cu amănuntul.

(4) De la 1  ianuarie 2014 componenta specifică a accizei pentru țigarete nu este mai mică de 7,5 % și 
nici mai mare de 76,5 % din sarcina fiscală totală rezultată din combinarea următoarelor:

(a) acciza specifică;

(b) acciza ad valorem și TVA percepute la prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.

(5) Prin derogare de la alineatele (3) și  (4), dacă într-un stat membru apare o modificare a prețului 
mediu ponderat de vânzare cu amănuntul la țigarete, aducând componenta specifică a accizei, 
exprimată ca procent din sarcina fiscală totală, sub 5 % sau 7,5 %, în funcție de care procent este 
aplicabil, sau peste 76,5 % din sarcina fiscală totală, statul membru în cauză poate amâna ajustarea 
valorii accizei specifice până la data de 1  ianuarie a celui de al doilea an ulterior celui în care are loc 
modificarea de preț.

(6) Sub rezerva dispozițiilor alineatelor (3), (4) și  (5) din prezentul articol și a articolului 7 alineatul  (1) 
al doilea paragraf, statele membre pot percepe o acciză minimă pe țigarete.”

9 Articolul 14 alineatul  (2) din Directiva 2011/64 prevede:

„Acciza globală (acciza specifică și/sau acciza ad valorem exclusiv TVA), exprimată ca procent, ca 
sumă pe kilogram sau pentru un anumit număr de bucăți, va fi cel puțin echivalentă cu ratele sau 
sumele minime prevăzute pentru:

(a) trabucuri sau țigări de foi: 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau 
12 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram;

(b) tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete: 40 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul 
al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum sau 40 EUR pe kilogram;

(c) alte tutunuri de fumat: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau 
22 EUR pe kilogram.

Începând cu 1  ianuarie 2013, acciza globală pe tutunul de fumat tăiat fin destinat rulării în țigarete 
reprezintă cel puțin 43 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin 
destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum sau cel puțin 47 EUR pe kilogram.

Începând cu 1  ianuarie 2015, acciza globală pe tutunul de fumat tăiat fin destinat rulării în țigarete 
reprezintă cel puțin 46 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin 
destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum sau cel puțin 54 EUR pe kilogram.

Începând cu 1  ianuarie 2018, acciza globală pe tutunul de fumat tăiat fin destinat rulării în țigarete 
reprezintă cel puțin 48 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin 
destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum sau cel puțin 60 EUR pe kilogram.
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Începând cu 1  ianuarie 2020, acciza globală pe tutunul de fumat tăiat fin destinat rulării în țigarete 
reprezintă cel puțin 50 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin 
destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum sau cel puțin 60 EUR pe kilogram.

Prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul se calculează în funcție de valoarea totală a 
tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, pe baza prețului de vânzare 
cu amănuntul incluzând toate taxele, împărțit la cantitatea totală de tutun tăiat fin destinat rulării 
în țigarete eliberat pentru consum. Acesta este stabilit, nu mai târziu de 1  martie în fiecare an, pe 
baza datelor privind cantitățile totale eliberate pentru consum în cursul anului calendaristic 
precedent.”

10 Articolul 21 din Directiva 2011/64 prevede:

„Directivele 92/79/CEE, 92/80/CEE și  95/59[…], astfel cum au fost modificate prin directivele 
menționate în anexa  I partea A, se abrogă, fără a aduce atingere obligațiilor statelor membre cu 
privire la termenele de transpunere în dreptul intern și de aplicare a directivelor prevăzute în anexa  I 
partea B.

Trimiterile la directivele abrogate se înțeleg ca trimiteri la prezenta directivă și se citesc în conformitate 
cu tabelul de corespondență din anexa  II.”

11 Articolul 22 din directiva menționată prevede că aceasta intră în vigoare la 1  ianuarie 2011.

Dreptul italian

12 Intitulat „Tabelele de repartizare a prețurilor de vânzare cu amănuntul”, articolul  39 quinquies din 
Decretul legislativ nr.°504 din 26  octombrie 1995 (supliment ordinar la GURI nr.  279 din 
29  noiembrie 1995), decret modificat prin articolul  55 alineatul  2 bis litera  c) din Legea nr.  122 din 
30  iulie 2010 (supliment ordinar la GURI nr.  176 din 30  iulie 2010, denumit în continuare „decretul 
legislativ”), prevede:

„1. Tabelele de repartizare a prețurilor de vânzare cu amănuntul a tutunului prelucrat sunt stabilite 
prin decizia directorului Administrației Autonome a Monopolurilor de Stat, care trebuie publicată în 
Jurnalul Oficial al Republicii Italiene. Prețurile de vânzare a produselor menționate la articolul  39 bis 
alineatul  1 literele  a) și  b) sunt stabilite în funcție de kilogramul convențional, care echivalează 
respectiv cu:

a) 200 de trabucuri;

b) 400 de țigări de foi;

c) 1 000 de țigarete.

2. Pentru țigarete, tabelele prevăzute la alineatul  1 sunt întocmite având ca referință țigaretele din 
categoria de preț cea mai solicitată, stabilite din trei în trei luni pe baza informațiilor primite în prima 
zi a fiecărui trimestru calendaristic și, în ceea ce privește stabilirea elementului specific al accizei, în 
funcție de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor menționat la alineatul 2 bis.

2 bis. Înaintea datei de 1  martie a fiecărui an calendaristic, Administrația Autonomă a Monopolurilor 
de Stat [AAMS] stabilește, pentru țigaretele menționate la articolul  39 bis alineatul  1 litera  b), prețul 
mediu ponderat de vânzare cu amănuntul pe kilogram convențional […], care este egal cu raportul,
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exprimat în euro fără zecimale, dintre valoarea totală, calculată în funcție de prețul de vânzare cu 
amănuntul, incluzând toate taxele, pentru țigaretele puse în vânzare în anul calendaristic precedent și 
cantitatea totală a respectivelor țigarete.”

13 Articolul  39 octies alineatele 3 și  4 din decretul legislativ, intitulat „Rata de bază și calculul accizei 
aplicabile tutunului prelucrat”, prevede:

„3. Pentru țigaretele din categoria de preț cea mai solicitată, stabilită conform articolului 39 quinquies 
alineatul  2, acciza este calculată prin aplicarea ratei de bază corespunzătoare la prețul de vânzare cu 
amănuntul. Această valoare reprezintă valoarea de bază.

4. Valoarea de bază prevăzută la alineatul  3 reprezintă, în limita a 115 %, acciza datorată pentru 
țigaretele care au un preț de vânzare cu amănuntul mai mic decât cel al țigaretelor din categoria de 
preț cea mai solicitată, menționată la articolul 39 quinquies alineatul 2.”

Litigiul principal și întrebarea preliminară

14 Prin decizia în litigiu, directorul general al AAMS a stabilit, în temeiul articolului 39 octies alineatul  4 
din decretul legislativ, la 115 % din valoarea de bază acciza minimă datorată pentru țigaretele cu un 
preț de vânzare cu amănuntul mai mic decât cel al țigaretelor din categoria de preț cea mai solicitată.

15 Yesmoke Tobacco SpA, societate care produce și comercializează țigarete la un preț mai mic decât cel 
din categoria de preț cea mai solicitată, a contestat decizia în litigiu la Tribunale amministrativo 
regionale per il Lazio (Tribunalul Administrativ Regional Lazio), invocând faptul că această măsură era 
echivalentă, în ceea ce privește efectele sale, cu stabilirea unui preț minim de vânzare pentru țigarete.

16 Prin hotărârea din 5  aprilie 2012, Tribunale amministrativo regionale per il Lazio a anulat decizia în 
litigiu după ce a înlăturat aplicarea articolului 39 octies din decretul legislativ. Această instanță a 
statuat că decizia menționată reintrodusese de fapt un preț minim de revânzare a tutunului prelucrat, 
ceea ce, în opinia sa, contravenea Hotărârii Comisia/Italia (C-571/08, EU:C:2010:367).

17 Ministero dell’Economia e delle Finanze și AAMS au atacat cu apel respectiva hotărâre la Consiglio di 
Stato, la 5  iunie 2012. Potrivit acestora, legislația națională privind prețul minim de vânzare al 
țigaretelor cu privire la care Tribunale amministrativo regionale per il Lazio s-a pronunțat nu are 
nicio legătură cu dispozițiile respectivului articol  39 octies. Dimpotrivă, această legislație ar fi pe 
deplin conformă cu dreptul Uniunii, întrucât Directiva 2011/64 ar permite statelor membre să 
perceapă o acciză minimă pe țigarete.

18 Instanța de trimitere consideră că soluționarea litigiului principal depinde de interpretarea Directivelor 
95/59 și  2011/64.

19 În aceste condiții, Consiglio di Stato a hotărât să suspende judecarea cauzei și să adreseze Curții 
următoarea întrebare preliminară:

„Articolul  8 alineatul  (2) din Directiva 95/59[…] și articolul  7 alineatul  (2) din Directiva 2011/64[…], 
care stabilesc că rata proporțională și, respectiv, rata ad valorem, precum și nivelul accizei specifice 
[…] trebuie să fie egale pentru toate țigaretele, se opun unei reglementări naționale precum 
articolul  39 octies alineatul  4 din decretul legislativ […], care stabilește că acciza datorată pentru 
țigaretele având un preț de vânzare finală mai mic decât cel al țigaretelor din categoria de preț cea 
mai solicitată este de 115 % din valoarea de bază, stabilind astfel o acciză cu o rată fixă minimă 
specifică pentru țigaretele cu un preț de vânzare mai mic, iar nu o valoare minimă a accizei aplicată la 
toate categoriile de preț ale țigaretelor, astfel cum permit articolul  16 alineatul  (7) din Directiva 
95/59[…] și articolul 14 alineatul  (2) din Directiva 2011/64[…]?”
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Cu privire la întrebarea preliminară

20 Cu titlu introductiv, trebuie, pe de o parte, să se arate că litigiul principal privește o decizie a 
directorului general al AAMS prin care se stabilesc ratele accizei pe țigarete care a intervenit la 
11 ianuarie 2012. Or, conform articolelor 21 și  22 din Directiva 2011/64, această directivă a abrogat și a 
înlocuit, începând cu 1  ianuarie 2011, Directiva 95/59. Prin urmare, este necesar ca întrebarea adresată 
fie examinată numai în raport cu dispozițiile Directivei 2011/64.

21 Pe de altă parte, trebuie observat că instanța de trimitere face trimitere la articolul  14 alineatul  (2) din 
Directiva 2011/64, care figurează în capitolul  4 din aceasta, intitulat „Dispoziții aplicabile tutunului 
prelucrat, altul decât pentru țigarete”, care nu privește țigaretele. Or, regimul accizei minime vizat de 
întrebarea preliminară este prevăzut la articolul 8 alineatul  (6) din Directiva 2011/64. Astfel, întrebarea 
preliminară trebuie înțeleasă în sensul că vizează articolul  8 alineatul  (6) din directiva menționată, iar 
nu articolul 14 alineatul  (2) din aceasta.

22 Din cele de mai sus rezultă că, prin intermediul întrebării formulate, instanța de trimitere solicită, în 
esență, să se stabilească dacă articolul  7 alineatul  (2) și articolul  8 alineatul  (6) din Directiva 2011/64 
trebuie interpretate în sensul că se opun unei dispoziții naționale care stabilește nu o acciză minimă 
identică pentru toate țigaretele, ci o acciză minimă care se aplică numai țigaretelor care au un preț de 
vânzare cu amănuntul mai mic decât cel al țigaretelor din categoria de preț cea mai solicitată.

23 Directiva 2011/64 are ca obiect stabilirea principiilor generale pentru armonizarea structurii și a ratelor 
accizei care se aplică tutunului prelucrat în statele membre. Din cuprinsul considerentelor (2), (3), (9) 
și  (14) ale Directivei 2011/64 reiese că aceasta are ca obiectiv să asigure funcționarea corectă a pieței 
interne și condiții neutre de concurență. Mai precis, armonizarea structurilor accizelor nu poate avea 
ca efect denaturarea concurenței în sectorul tutunului.

24 În ceea ce privește țigaretele, conform articolului 7 alineatul  (1) din Directiva 2011/64, țigaretele 
fabricate în Uniune și cele importate din statele terțe fac obiectul unei accize ad valorem, calculată la 
prețul maxim de vânzare cu amănuntul, precum și al unei accize specifice calculate pe unitatea de 
produs. Cuantumul perceput în temeiul accizei globale variază în funcție de prețul de vânzare al 
țigaretelor, întrucât acciza ad valorem este stabilită în funcție de prețul de vânzare, și este cu atât mai 
scăzut cu cât prețul de vânzare este mai mic și invers.

25 Articolul  7 alineatul  (2) din Directiva 2011/64 precizează că rata accizei ad valorem și nivelul accizei 
specifice trebuie să fie aceleași pentru toate țigaretele. Din modul de redactare a alineatelor (1) și  (2) 
ale articolului 7 din această directivă reiese că perceperea accizei globale este obligatorie pentru toate 
țigaretele, indiferent de caracteristicile și de prețul acestora.

26 Cu titlu facultativ însă, statele membre pot percepe o acciză minimă pe țigarete, conform articolului 8 
alineatul  (6) din Directiva 2011/64, sub rezerva în special a dispozițiilor alineatelor (3)-(5) ale acestui 
articol 8, care prevăd limitele care trebuie respectate pentru a stabili acciza specifică.

27 În această privință, trebuie arătat că adjectivul calificativ „minim” implică faptul că acciza prevăzută la 
articolul  8 alineatul  (6) din Directiva 2011/64 reprezintă un prag minim de impozitare sub care nu 
poate exista o reducere proporțională a taxei datorate. Astfel cum a subliniat Comisia Europeană în 
observațiile sale scrise prezentate Curții, acciza minimă permite ca acciza ad valorem să nu aibă un 
efect proporțional dincolo de pragul minim de impozitare.

28 Având în vedere că perceperea accizei globale este obligatorie pentru toate țigaretele indiferent de 
caracteristicile și de prețul acestora, o acciză minimă, prevăzută de statele membre în temeiul 
articolului 8 alineatul  (6) din Directiva 2011/64, trebuie să se aplice tuturor țigaretelor, indiferent de 
caracteristicile și de prețul acestora (a se vedea în acest sens, în ceea ce privește Directiva 95/59, 
Hotărârea Comisia/Franța, C-302/00, EU:C:2002:123, punctul 20).
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29 Pe de altă parte, trebuie remarcat că Directiva 2011/64 distinge diferitele categorii de tutun prelucrat 
care fac obiectul armonizării vizate de aceasta, și anume țigaretele, trabucurile și țigările de foi, 
tutunul tăiat fin și celelalte tipuri de tutun de fumat, fără a face însă distincție între diferitele categorii 
de țigarete. Astfel, țigaretele trebuie considerate o singură categorie de tutun prelucrat în sensul 
Directivei 2011/64.

30 Instituirea unei accize minime numai pentru anumite categorii de țigarete, astfel cum este prevăzută de 
reglementarea națională în discuție în litigiul principal, ar permite pentru anumite alte categorii de 
țigarete perceperea unei sume, cu titlu de acciză globală, care ar fi inferioară accizei minime, deși 
introducerea acestei accize minime ar trebui, potrivit Directivei 2011/64, să urmărească să evite, în 
contextul unor prețuri reduse, posibilitatea ca sub acest prag să existe o reducere proporțională a taxei 
datorate și să evite astfel ca nivelul de taxare a celor mai ieftine țigarete să fie prea scăzut.

31 În cazul în care statele membre utilizează posibilitatea de a institui o acciză minimă, conform 
articolului 8 alineatul  (6) din Directiva 2011/64, o astfel de reglementare trebuie să se înscrie în cadrul 
definit de directiva menționată și nu poate contraveni obiectivelor acesteia din urmă. Or, instituirea 
unor praguri minime de impozitare diferite în funcție de caracteristicile sau de prețul țigaretelor ar 
genera denaturări ale concurenței dintre diferitele țigarete și ar fi, așadar, contrară obiectivului de a 
asigura buna funcționare a pieței interne și condiții neutre de concurență urmărit de Directiva 
2011/64.

32 Tocmai acest lucru rezultă din reglementarea în discuție în litigiul principal, care prevede aplicarea 
unei accize, stabilită la 115 % din acciza aplicabilă categoriei de preț cea mai solicitată, numai pentru 
țigaretele care au un preț de vânzare cu amănuntul mai mic decât cel al țigaretelor din categoria de 
preț cea mai solicitată.

33 Astfel, în cauza principală, decizia în litigiu arată, după cum reiese din tabelul anexat la decizia 
menționată, că țigaretele din categoria de preț cea mai solicitată sunt țigaretele al căror preț de 
vânzare cu amănuntul se ridică la 210  euro pentru 1 000 de țigarete și pe care este prelevată, în 
temeiul accizei globale, o valoare a accizei, denumită «valoare de bază», de 122,85 euro pentru 1 000 de 
țigarete. În temeiul articolului 39 octies din decretul legislativ, țigaretelor care au un preț mai mic decât 
cel al țigaretelor din categoria de preț cea mai solicitată, inferior, așadar, sumei de 210  euro pentru 
1 000 de țigarete, li se aplică o acciză de 115 % din valoarea de bază, ceea ce reprezintă 115 % x 
122,85  euro, și anume 141,28  euro pentru 1 000 de țigarete. Astfel, în temeiul reglementării italiene, 
țigaretele care au un preț de vânzare cu amănuntul mai mic de 210  euro pentru 1 000 de țigarete 
suportă o valoare a accizei superioară valorii accizei suportate, în temeiul accizei globale, de țigaretele 
care au un preț de vânzare cu amănuntul cuprins între 210 și  243 de euro pentru 1 000 de țigarete.

34 Reglementarea italiană instituie, așadar, un sistem în care suma percepută pe țigaretele din categoria de 
preț cea mai solicitată, în temeiul accizei globale, este mai mică decât suma percepută în temeiul 
accizei globale pe țigaretele cele mai ieftine, ceea ce are drept consecință introducerea unor denaturări 
ale concurenței și contravine obiectivelor Directivei 2011/64.

35 În ceea ce privește obiectivul de sănătate publică invocat de guvernele italian, spaniol, francez și 
portughez în observațiile lor scrise respective prezentate în fața Curții, trebuie să se constate că 
Directiva 2011/64 ține seama, în conformitate cu considerentele (2), (14) și  (16) ale acesteia, de 
obiectivul de protecție a sănătății publice. Mai precis, în considerentul (16) al acestei directive se 
precizează că nivelul de impozitare este un element fundamental al prețului produselor din tutun, care 
influențează, la rândul său, obiceiurile consumatorilor fumători. În această privință, Curtea a statuat 
deja că, în ceea ce privește produsele din tutun, reglementarea fiscală constituie un instrument 
important și eficient de combatere a consumului acestor produse și, prin urmare, de protecție a 
sănătății publice (a se vedea în acest sens, în ceea ce privește Directiva 95/59, Hotărârea 
Comisia/Italia, EU:C:2010:367, punctul 51).
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36 În condițiile în care măsurile naționale se înscriu în cadrul pe care îl definește, Directiva 2011/64 nu 
împiedică statele membre să continue combaterea tabagismului și să asigure un nivel ridicat de 
protecție a sănătății publice prin perceperea de accize (a se vedea în acest sens, în ceea ce privește 
Directiva 95/59, Hotărârea Comisia/Italia, EU:C:2010:367, punctul 48).

37 Având în vedere toate considerațiile de mai sus, trebuie să se răspundă la întrebarea adresată că 
articolul  7 alineatul  (2) și articolul  8 alineatul  (6) din Directiva 2011/64 trebuie interpretate în sensul 
că se opun unei dispoziții naționale precum cea în discuție în litigiul principal, care stabilește nu o 
acciză minimă identică aplicabilă tuturor țigaretelor, ci o acciză minimă care se aplică numai 
țigaretelor care au un preț de vânzare cu amănuntul mai mic decât cel al țigaretelor din categoria de 
preț cea mai solicitată.

Cu privire la cheltuielile de judecată

38 Întrucât, în privința părților din litigiul principal, procedura are caracterul unui incident survenit la 
instanța de trimitere, este de competența acesteia să se pronunțe cu privire la cheltuielile de judecată. 
Cheltuielile efectuate pentru a prezenta observații Curții, altele decât cele ale părților menționate, nu 
pot face obiectul unei rambursări.

Pentru aceste motive, Curtea (Camera a cincea) declară:

Articolul  7 alineatul  (2) și articolul  8 alineatul  (6) din Directiva 2011/64/UE a Consiliului din 
21  iunie 2011 privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului prelucrat trebuie 
interpretate în sensul că se opun unei dispoziții naționale precum cea în discuție în litigiul 
principal, care stabilește nu o acciză minimă identică aplicabilă tuturor țigaretelor, ci o acciză 
minimă care se aplică numai țigaretelor care au un preț de vânzare cu amănuntul mai mic decât 
cel al țigaretelor din categoria de preț cea mai solicitată.

Semnături
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